
•  ENSURE GRIDDLE IS CENTERED OVER HEAT SOURCE AND LEVEL.  
While this product has been designed to fit most outdoor cooking products, please ensure  
fit and function prior to use.

•   ASSUREZ-VOUS QUE LE GRIL EST CENTRÉ SUR LA SOURCE DE CHALEUR ET À NIVEAU.  
Bien que ce produit ait été conçu pour s’adapter à la plupart des produits de cuisson de  
plein air, veuillez vous assurer de l’ajustement et du fonctionnement avant toute utilisation.

•  DO NOT DROP GRIDDLE. Damage can occur.
•   NE LAISSEZ PAS TOMBER LE GRIL. Il risque d’être endommagé.

•  If using with SPRK Camp Grill,™ remove grill grate prior to placing Griddle Accessory on grate supports.
•   Si vous l’utilisez avec le Gril SPRKMC, retirez la grille avant de poser le gril accessoire sur les  

supports de la grille.

Use of the accessory griddle outside these guidelines may void the Eureka product warranty.

L’utilisation du gril accessoire en dehors de ces directives peut annuler la garantie du produit Eureka!.

WARNING MISE EN GARDE

•  For use with propane or butane stoves only.  
Do NOT use over open wood fire.

• During use, handles may become hot.

• DO NOT LEAVE HOT GRIDDLE UNATTENDED.

• Do not store cover in direct sunlight.

•  Cancer and reproductive harm:  
www.P65Warnings.ca.gov

•  Conçu pour être utilisé uniquement avec les réchauds au propane  
ou au butane. Il ne faut PAS l’utiliser sur un feu de bois ouvert.

• Pendant l’utilisation, les poignées risquent de devenir chaudes.

• NE LAISSEZ PAS LE GRIL CHAUD SANS SURVEILLANCE.

• Ne rangez pas le couvercle en plein soleil.

•  Le cancer et des effets nocifs sur l’appareil reproducteur.  
www.P65Warnings.ca.gov

Griddle Accessory 

Gril accessoire

REMOVE COVER BEFORE USE. 

RETIREZ LE COUVERCLE AVANT  
DE L’UTILISER.

TO STORE, CLIP COVER IN PLACE. 

POUR RANGER, ENCLIQUETEZ  
LE COUVERCLE EN PLACE.
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LOW TO MEDIUM HEAT RECOMMENDED.

CHALEUR FAIBLE À MOYENNE RECOMMANDÉE.

DO NOT LEAVE EXPOSED TO HIGH HEAT FOR PROLONGED PERIODS 
OF TIME WITHOUT USE. Excessive and/or prolonged heat to  
cooking surface can damage the product and surface coating.

NE PAS LA LAISSER EXPOSÉE À UNE FORTE CHALEUR PENDANT  
DES PÉRIODES PROLONGÉES SANS L’UTILISER. Une chaleur  
excessive ou prolongée sur la surface de cuisson peut  
endommager le produit et le revêtement de surface.

 DO NOT USE METAL UTENSILS. DO NOT USE DISHWASHER OR  
ABRASIVE COMPOUNDS TO CLEAN. Metals and abrasive cleaners  
can scratch and damage the surface coating. Product is NOT  
dishwasher safe. Wash only by hand with soapy water.

NE PAS UTILISER D’USTENSILES EN MÉTAL. POUR LE NETTOYAGE,  
NE PAS METTRE AU LAVE-VAISSELLE OU UTILISER DES COMPOSÉS 
ABRASIFS. Les métaux et les nettoyants abrasifs peuvent rayer  
et endommager le revêtement de surface. Le produit NE va PAS au 
lave-vaisselle. Laver à la main seulement avec de l’eau savonneuse.
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CERAMIC SURFACE CARE GUIDE 

ENTRETIEN DE LA SURFACE  
EN CÉRAMIQUE


